
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਸੰਤ ਸਰਬਿ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕਰੀ ॥ 
I seek the Sanctuary of the Saints, and I serve the Saints. 

ਧੰਧੁ ਿੰਧੁ ਅਰੁ ਸਗਲ ਜੰਜਾਰ ਅਵਰ ਕਾਜ ਤ ਛੂਬਟ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I am rid of all worldly concerns, bonds, entanglements and other affairs. 
||1||Pause|| 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਰੁ ਘਨ ਅਨੰਦਾ ਗੁਰ ਤ ਾਇਓ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ 
I have obtained peace, poise and great bliss from the Guru, through the 
Lord's Name. 

ਐਸ ਹਬਰ ਰਸੁ ਿਰਬਨ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਬਰ ੂਰ ਮਰੀ ਉਲਬਟ ਧਰੀ ॥੧॥ 
Such is the sublime essence of the Lord, that I cannot describe it. The Perfect 
Guru has turned me away from the world. ||1|| 

ਬਖਓ ਮਹਨੁ ਸਭ ਕ ਸੰਗ ਊਨ ਨ ਕਾਹੂ ਸਗਲ ਭਰੀ ॥ 
I behold the Fascinating Lord with everyone. No one is without Him - He is 
pervading everywhere. 

ੂਰਨ ੂਬਰ ਰਬਹਓ ਬਕਰਾ ਬਨਬਧ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਰੀ ੂਰੀ ਰੀ ॥੨॥੭॥੯੩॥ 
The Perfect Lord, the treasure of mercy, is permeating everywhere. Says 
Nanak, I am fully fulfilled. ||2||7||93|| 

 


